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Policies of Toastmasters International of Club/Area/Division Alignment 
 

1. An area shall consist of 4-6 clubs except where special circumstances exist. A 
district may have an area with three clubs if efforts are made to charter a fourth 
club in the area. Under no circumstances shall an area have fewer clubs than 3. 

2. A division must have a minimum of 3 areas. 
3. Clubs shall be assigned to areas based on geographical proximity to other clubs in 

that area. 
4. Advanced clubs or other clubs that have members sharing a special interest cannot 

be segregated into separate areas or divisions and should be integrated with other 
clubs in the district.  

Both Japanese-speaking and bilingual clubs correspond to other clubs. It means that 
both types of clubs should not be segregated into separate areas or divisions but should 
be integrated with English-speaking clubs. 

Chair of Alignment Committee Takashi Suzuki 
 
クラブ/エリア/ディビジョン編成に関するトーストマスターズ国際本部の指針 

 
1. 特別な事情が存在しない限りにおいて、一つのエリアは４－６クラブで構成する。た

だし当該エリアで第 4のクラブ創設の努力がなされる場合は、例外的に一つのエリア
が３クラブから構成される場合も良しとする。いかなる事情があっても一つのエリア

は３より少ない数のクラブで構成されてはならない。 
2. 一つのディビジョンの最少エリア数は３であること。 
3. クラブのエリアへの帰属は当該エリアの他クラブとの地理的近接性を基盤とすること。 
4. 特別な興味または関心事を共有することを基盤として構成されるアドバンストクラブ、
または他クラブを特定のエリアに隔離してはならない。これらはディストリクトにお

ける他の一般のクラブに統合すべきである。 
日本語またはバイリンガルクラブはここで言う他クラブに相当する。即ち、日本語または

バイリンガルクラブは特定のエリアに隔離してはならない。即ち一般の英語クラブのエリ

アに統合すべきである。 
                      編成委員会委員長 鈴木節士 


